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INCUNABULELE BIBLIOTECII BATTHYANEUM DIN ALBA IULIA  
– DATE REFERITOARE LA CERCETAREA COLECŢIEI* – 

Andreea Mârza** 

Abstract: This research has as a starting point some information discovered in 
the library catalogues where reference is made to the existence of duplicate incunabula 
in the book holdings. They are catalogues drawn up after the death of the library’s 
founder, bishop Ignác Batthyány (+ 1798) by the second librarian, András Cseresnyés. 
Following the bishop’s death, the Government of Transylvania also requested the 
inventory of the book holdings and writing catalogues to know the exact holdings 
considering the lawsuit filed by the family of the deceased bishop. 

On this occasion, librarian A. Cseresnyés drew up several catalogues to which 
he also added that of the duplicates existent at that time. Among the duplicates are 
mentioned a series of incunabula which over time were given in exchange (in 1826) or 
sold (between 1930 and 1931) due to financial difficulties. Of those discovered to date, 
only the bishop-founder had incunabula in his collection. Of these, several tens with 
lacks, damp stains, fragmented etc were removed from the initial holdings. The library 
needs a new incunabulum catalogue to contain maybe also a short description of the 
circulation of each copy till Transylvania; similarly, it also needs to find out, if 
possible, about the potential local collectors, especially local private individuals, for 
example from the Saxon Transylvanian area. The incunabulum collection held by the 
bishop founder of the institute from Alba Iulia was amassed in different ways; all of 
them left traces on the works such as ownership marks. 

The study also tackles the works or articles written in Romania concerning the 
incunabulum collection of the Batthyaneum Library to offer, we hope, a starting point 
for researching the holdings and, perhaps, for writing a new catalogue. 
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Discuţia despre incunabulele păstrate în România este indisolubil legată de 
biblioteca Batthyaneum de la Alba Iulia, implicit de cărţile pe care colecţionarul 
Ignác Batthyány le-a strâns în mai multe locaţii din Transilvania spre sfârşitul celei 
de-a doua jumătăţi a secolului al XVIII-lea şi care, în final, şi-au găsit adăpost în 
biblioteca ce îi poartă astăzi numele. Fondul de carte lăsat posterităţii a fost adunat 
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de prin pieţele de carte ale Europei, de la licitaţii, după desfiinţarea ordinelor 
religioase de către împăratul Iosif al II-lea sau achiziţionate, pur şi simplu, la 
comanda colecţionarului Ignác Batthyány (1741-1798), episcop romano-catolic al 
Transilvaniei. I. Batthyány nu este un personaj necunoscut istoriografiei din 
România, dar nici din alte ţări, ca Ungaria, Slovacia spre exemplu. Colecţiile sale 
de cărţi au devenit subiectul numeroaselor lucrări, studii, cataloage etc. Organizată 
în cetatea Alba Carolina, aşezare care prin denumire îl cinsteşte pe împăratul Carol 
al VI-lea în timpul căruia s-a construit fortificaţia Vauban, biblioteca Batthyaneum 
deţine astăzi cel mai important fond de carte veche, manuscrisă şi tipărită din 
România, incunabulele fiind o comoară insuficient cercetată, cu toate că, numeric 
şi prin valoarea lor documentară, este cea mai valoroasă din ţară. 

Activitatea de colecţionar a episcopului Batthyány este cunoscută în spaţiul 
central-european, de unde şi-a achiziţionat în mare parte fondul de carte. Pe lângă 
lucrările cumpărate pe vremea când a studiat la Trnava, Graz sau Roma, viitorul 
prelat a cumpărat biblioteca cardinalului Migazzi de la Viena, colecţii de carte 
din Levoča, Bardejov (regiunea Spiš, azi în nordul Slovaciei), Košice (în estul 
Slovaciei), a obţinut importante fonduri de carte ca urmare a desfiinţării ordinelor 
monastice (iezuiţi, trinitarieni etc.), de asemenea, prin intermediul agenţilor săi, a 
cumpărat lucrări pe teme de interes pentru cercetările sale sau, cu diferite ocazii,  
i s-au făcut donaţii1. Unele dintre aceste cărţi au însemne de proprietate care 
descriu drumul lor până la Alba Iulia. Pasiunea pentru carte a fost moştenită de 
episcop din familie. Numeroşi membri ai familiei Batthyány, atât din ramura 
princiară, cât şi din cea a conţilor, au deţinut colecţii de cărţi, fapt dovedit de ex 
libris-uri. Amintim doar biblioteca lui Boldizsár al III-lea, a lui Adam I, cea 
deţinută la Esztergom de către József Batthyány, arhiepiscop şi primat al 

 
1 Achiziţia bibliotecii cardinalului Migazzi a fost subiect al numeroaselor studii; v. în special:  

Zs. Jakó, A Batthyaneum – könyvtár történetéből I. A Migazzi-gyűjtemény megszerzése, București, 
„Könyvtári Szemle”, XIII, 3, 1969, p. 125–129; Idem, Batthyány Ignác, a tudós és a tudományszervező, 
„Magyar Könyvszemle”, 107 évf, 1991, 4 sz., p. 353–375; E. Mârza, I. Mârza, Biblioteca Migazziana 
Viennensis (Sugestii pentru o reconstituire), „Anuarul Institutului de Istorie «A.D. Xenopol»”, 
XXXII/1995, p. 239–250; Il. Dârja, Fondul Migazzi. Surse documentare, 2 vol., ediţie prefaţată şi 
îngrijită de Ileana Dârja, Alba Iulia, 1998-1999; I. Mârza, Slovenské tlače z Migazziho knižného fondu 
ako súčasť Batthyanea z Alba Julie (17.–19. stor.) [Tipărituri slovace din fondul de carte Migazzi, parte 
a Bibliotecii Batthyaneum din Alba Iulia (sec. XVII-XIX)], „16. Storočie v zrkadle knižnej kultury”, 
Banská Bystrica, 2012, p. 203–210. Cărţile din nordul Slovaciei au fost analizate, de ex., de E. Selecká, 
Stredoveká Levočská Knižnica [Biblioteca Medievală de la Levoča], Martin, 1974 sau E. Selecká Mârza, 
A középkori Lőcsei könyvtár, Szeged, 1997. J. Sopko, Stredoveké latinské kódexy slovenskej 
proveniencie v Maďarsku a Rumunsku [Manuscrise medievale de limbă latină de provenienţă slovacă în 
Ungaria şi România], Martin, 1982. Dintre agenţii săi în materie de achiziţii de cărţi îl putem aminti pe 
primul său bibliotecar, pe Imre Dániel. Acesta, la cererea episcopului, a cumpărat din Viena şi oraşele 
italiene în care a studiat temele de interes pentru prelat, cărţi şi cataloage de bibliotecă, totodată a copiat 
sau a dat la copiat documente pe care episcopul le va utiliza în lucrările sale. Pentru moment au fost 
descoperite în arhiva bibliotecii Batthyaneum un total de 16 volume cu copii aduse din Italia; vezi  
A. Mârza, Portretul unui iluminist ardelean. Bibliotecarul Imre Dániel (1754-1804), Cluj-Napoca, 2020, 
p. 93-136, 152-218. 
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Ungariei sau chiar cele câteva volume care au aparţinut mamei lui Ignác 
Batthyány, contesa Marie Anne, descoperite în urmă cu câţiva ani în fondul  
de la Batthyaneum2. Deţinătorii unor colecţii de carte, chiar în secolele trecute,  
au ajuns în timp să angajeze personal specializat care să se ocupe de  
prelucrarea cărţilor adunate. Sunt cunoscute numeroase nume de secretari 
personali/bibliotecari care aveau cele mai diverse atribuţii, de la inventarierea 
cărţilor, redactarea de cataloage până la oferirea unui tur ghidat în cazul  
în care biblioteca era de amploare sau achiziţionarea de cărţi, schimbarea 
dubletelor3 etc.   

Considerăm că este important ca pentru început să oferim o selecţie dintre 
cele mai importante cărţi şi studii publicate pe marginea istoriei colecţiei de 
incunabule ale bibliotecii, având în vedere că interesul faţă de fondul de incunabule 
a apărut încă în secolul al XIX-lea. Incunabulele bibliotecii au reprezentate teme de 
cercetare pentru numeroase persoane interesate de diferite fonduri sau de diferite 
subiecte pe care le tratau volumele. Am ales să trecem în revistă numele şi lucrările 
acestor autori, începând cu bibliotecarii de la Batthyaneum, primii care au adus în 
discuţie bogatul fond de incunabule. 

În mai multe numere din „Magyar Könyvszemle”, Elémer Varjú a analizat în 
anul 1899 fondul de carte de la Batthyaneum şi a făcut descrieri la numeroase 
incunabule, printre ele şi la ediţia vândută din Chronica Hungarorum a lui 
Iohannes de Thurócz, Brno, [Conradus Stahel et Matheus Preinlein], 14884. 

Deoarece spre sfârşitul anilor ’30 directorul Adalbert/Béla Baráth a redactat 
un catalog rămas manuscris al incunabulelor de la bibliotecă, în primul număr al 
revistei „Apulum” din 1939-1941, a şi prezentat situaţia incunabulelor de pe 
teritoriul Transilvaniei, oferind un studiu introductiv asupra lor şi bibliografia care 
se cunoştea la vremea respectivă; totodată, pe baza listei strânse la rugămintea lui 
C-tin Karadja, dr. A. Baráth a pus la dispoziţie informaţii despre unele exemplare 
defectuoase, despre un unicat, despre provenienţa lor pe baza locului de tipărire sau 
a tipografilor5.  

Tot în revista „Apulum” va apărea mai târziu o cercetare care aduce în 
discuţie atât manuscrise, cât şi incunabule din domeniul medicinii. Constantin Bart 

 
2 A. Koltai, Batthyány Ádám és könyvtára, Budapest-Szeged, 2002; D. Hendre Biro, 

Batthyány, o familie de magnaţi, o familie de bibliofili din spaţiul european al secolului al XVIII-lea, 
„Revista română de istorie a cărţii”, 3(2006)/4(2007), p. 210, 213-215; Biblioteca Batthyaneum la 
sfârşitul secolului al XIX-lea. Cartea-catalog a lui Varju Elemér, adnotată şi comentată, Adnotare şi 
Prefaţă de Doina Hendre Biro, Bucureşti, 2014, p. 239-240. 

3 Vezi Eva Mârza, Bibliotecarul – un posibil proiect de cercetare, „Apulum. Series Historia & 
Patrimonium. Supplementum”, LIX/2022, p. 101-113. 

4 Vezi, de ex., Elemér Varjú, A Gyulafehérvári Batthyány-könyvtár, „Magyar Könyvszemle”, 
3sz., 7 evf., 1899, p. 209-243. Elemér Varjú a publicat între 1899-1901 în revista „Magyar 
Könyvszemle” nouă articole (în număr este inclus şi cel citat în această notă) în care tratează fondul 
de carte de la biblioteca Batthyaneum. 

5 Béla Baráth, Incunabule necunoscute din Transilvania, „Apulum”, I, 1939-1942, p. 324-331. 
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a mărturisit că i-au trebuit câţiva ani pentru a crea o listă cu lucrările medicale 
descoperite în acel moment în bibliotecă (45 manuscrise, 28 incunabule şi cca 2000 
de tipărituri de după anul 1500)6.  

În anul 1973 apărea în „Apulum” un studiu despre cărţile aldine păstrate, 
discutându-se oficina tipografică întemeiată la Veneţia de Aldo Manuzio. Activitatea 
ei a fost continuată de urmaşii lui A. Manuzio atât la Veneţia, cât şi la Roma7.  

Fondul de incunabule s-a îmbogăţit, aşa cum am amintit anterior, şi prin 
achiziţii: de exemplu, fondul de carte ajuns din nordul Slovaciei, regiunea Spiš. 
Zona a fost colonizată de populaţia de origine germană în prima jumătate a 
secolului al XIII-lea şi s-a dezvoltat pe parcursul secolelor, locuitorii din Spiš 
obţinând de la regii Ungariei o serie de privilegii. O parte din colecţia de carte din 
actualul fond de la Batthyaneum provine din oraşul Levoča şi de la comunităţile 
din regiune, fiind cumpărată de episcop după îndelungi tratative. Printre cărţi se 
găsesc numeroase incunabule care au fost cercetate de-a lungul anilor de B. Balent, 
E. Selecká, I. Kotvan, E. Muckenhaupt, M. Rozsondai sau I. Dârja, bibliotecară la 
Batthyaneum8. Poate cel mai important fond de incunabule a sosit ca urmare a 
achiziţiei bibliotecii cardinalului Migazzi; atunci au pătruns în bibliotecă şi 
manuscrise sau tipărituri din secolele XVI-XVIII. Cărţile migazziene, totodată şi 
incunabulele obţinute (cca 350, mai mult de jumătate din colecţia actuală sau cea 
inventariată la începutul secolului al XVIII-lea de A. Cseresnyés) au trezit interesul 
în aşa fel încât, după descoperirea de către profesorul Zs. Jakó a catalogului în trei 
volume, redactat încă la Viena şi care cuprinde întreaga colecţie cumpărată, 
întregul catalog a fost transcris şi publicat la sfârşitul secolului al XX-lea9.  

Cel mai complet catalog de incunabule publicat, care conţine doar 
exemplarele aflate în fondul de la biblioteca Batthyaneum, este cel redactat în anul 
1965 de Péter Kulcsár (1934-2013). Filolog, istoric al cărţii, membru al Academiei 
Maghiare, P. Kulcsár a realizat catalogul ţinând „în mână cu îngăduinţa 
directorului bibliotecii toate volumele şi pe fiecare în parte în anul 1959”10. Este 

 
6 C-tin Bart, Manuscrisele şi incunabulele medicale de la Biblioteca documentară 

Batthyaneum, „Apulum”, V, 1965, p. 439-449. 
7 L.C. Bica, I. Mârza, Cărţi aldine în Biblioteca Batthyaneum din Alba Iulia, „Apulum”,  

XI, 1973, p. 311-350. 
8 B. Balent, Katalog levočskej stredovekej knižnice [Catalogul bibliotecii medievale din 

Levoča], „Knižnica. Časopis pre knižnú kulturu”, 1956, č. 2, p. 73-82; E. Selecká, op. cit., passim;  
I. Kotvan, E. Frimmová, Inkunabuly zo slovenských knižníc v zahraničných inštitúciách [Incunabule 
din biblioteci slovace în instituţiile din străinătate], Martin, 1996; E. Selecká Mârza, op. cit., passim; 
Il. Darja, Addenda et corrigenda a la copie d'Alba Iulia de l'Inventaire de la Bibliotheque de Levoča, 
„Apulum”, XXXVII/2, 2000, p. 55-73; E. Muckenhaupt, M. Rozsondai, Historische Einbände der 
Bücher aus dem Besitz des Johannes Henckel, Doina Biro Hendre (ed.), „Batthyaneum: omagiu 
fondatorului Ignatius Sallestius de Batthyan (1741-1798)”, Bucureşti, 2011, p. 159-189. 

9 Vezi articolele citate la prima notă, dar şi Il. Dârja, Incunabule inedite în colecţia Bibliotecii 
Naţionale a României – Filiala Batthyaneum din Alba Iulia, „Apulum”, XLIII/2, 2006, p. 71-85. 

10 Catalogus incunabulorum Bibliothecae Batthyányanae conscriptus a Petro Kulcsár, Szeged, 
1965, p. 5. 
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foarte important în cercetarea de faţă şi inevitabil vom face de mai multe ori 
referire la el. Este construit pe trei nivele: catalogul propriu-zis în care găsim un 
număr de 565 incunabule descrise, apoi urmează două anexe: A. Incunabula 
vendita et desiderata (cuprinde 54 de exemplare de la A – 1 la A – 54) şi B. Libri  
s. XVI. impressi atque manuscripta, quae cum incunabulis colligata sunt (cuprinde 
40 de exemplare de la B – 1 la B – 40). Are, de asemenea, şi celelalte elemente 
specifice unui astfel de catalog (liste cu anul de apariţie al incunabulelor, cu 
tipografi, locul de apariţie, corespondenţe cu cele mai importante cataloage, 
proprietari anteriori – persoane şi instituţii, un index geografic). De atunci însă a 
trecut mult timp. Din cercetările ulterioare rezultă însă diferite numere de 
incunabule.  

La toate acestea se adaugă Catalogul colectiv al incunabulelor de pe 
teritoriul României apărut în anul 200711. În afară de acest ultim catalog care 
surprinde şi situaţia de la biblioteca Batthyaneum, bibliotecarii trebuiau să 
realizeze înainte de anul 1989 fişe de incunabule conform directivelor Bibliotecii 
Naţionale şi ale Ministerului Culturii; nu se ştie însă dacă ele şi-au şi găsit o 
finalitate. Prin câmpurile care trebuiau completate, ar fi putut facilita, totuşi, 
redactarea unui catalog. 

În ciuda tuturor acestor informaţii oferite de bibliografia contemporană, am 
observat că numărul de incunabule diferă în cataloagele redactate sau în studiile 
care tratează întregul fond de incunabule. De aceea am ales să căutăm în arhiva 
bibliotecii vechile cataloage, listele şi cele mai vechi fişe care aduc în discuţie 
cărţile tipărite în a doua jumătate a secolului al XV-lea. 

Încă din timpul vieţii episcopului, biblioteca a deţinut diferite cataloage de 
carte în funcţie de locul lor de depozitare: unul cu cărţile care s-au găsit la Sibiu în 
casa deţinută de Ignác Batthyány, înainte de aducerea lor în actualul sediu din Alba 
Iulia, altul cu cărţile din colecţia Migazzi care şi ele au fost iniţial la Sibiu12, un 
altul cu incunabulele deţinute etc. Catalogul de incunabule întocmit în timpul vieţii 
episcopului a fost redactat de bibliotecarul său, Imre Dániel. Este mai degrabă un 
catalog-inventar, rămas manuscris, păstrat doar parţial (127 file ce conţin 127 titluri 
şi descrieri de incunabule sau fragmente) pe jumătăţi de file din cele cca 600 de 
incunabule. Pe lângă ductul mâinii lui I. Dániel întâlnim şi cel al bibliotecarului 
care i-a urmat, András/Andreas Cseresnyés. Susţinut financiar de către episcopul 
Batthyány, Dániel a fost trimis într-o peregrinatio scientifica et bibliologica în 

 
11 Catalogul colectiv al incunabulelor din România, ed. E.-M. Schatz, R. Stoica, Bucureşti, 

2007, passim. 
12 Catalogus primus Bibliothecae I.C. Batthyany seu Elenchus librorum Excllmi Comitis et 

Episcopi Transylvaniensis Domini Ignatij de Batthyan in Bibliotheca sua Cibiniensi 1782 (cota  
BB XI 265): din păcate acest catalog de 56 file nu menţionează în dreptul cărţilor anul de apariţie, 
neputându-l afla decât prin sondaj; Elenchus librorum impressorum Christophori Cardinalis a 
Migazzi jussu Excellentissimi Domini Comitis et Episcopi Transylvaniae Ignatii Bathyani Cibinii 
factus Anno 1782 (cota BB XI 26).  



224 Andreea Mârza 6 

Italia (1783-1785); anterior acesteia a studiat şi în Austria în diferite mănăstiri şi 
biblioteci modul de redactare al cataloagelor, cunoscând lucrările lui Mabillon, 
Lambeck, Fabricius. Catalogul-inventar a fost împărţit pe mai multe clase  
(In Classe Bibliorum et Interpretum. Editiones saeculi XV; In classe Theologorum  
et Canonistarum. Editiones saeculi XV; In classe Oratorum et Poetarum et 
Philosophorum. Editiones saeculi XV; In classe Lyturgicorum, Concionatorum  
et Ascetarum. Editiones saeculi XV; In classe sanctorum partum. Editiones saeculi  
XV; In classe historicorum. Editiones saeculi XV), dar cum nu s-a păstrat în 
întregime şi cum nici nu am găsit alte menţiuni despre el în fondurile bibliotecii, nu 
putem spune cu siguranţă că nu au mai existat şi alte clase13. Este cunoscut faptul că 
episcopul a deţinut cărţi nu doar la Alba Iulia sau Sibiu, ci şi în alte locaţii în care a 
activat, de exemplu la Cluj. De aici provine un scurt catalog (cca 350 de volume) 
întocmit cu cărţile deţinute în reşedinţa sa. Catalogul a fost probabil realizat şi luat în 
discuţie cu ocazia succesiunii, este datat cu anul 1801, episcopul murind în noiembrie 
179814. 

Bogatul fond de carte de care a dispus biblioteca Batthyaneum, fond care 
a crescut constant şi după moartea sa, l-a făcut pe episcop să stabilească în 
testament (datat la 31 iulie 1798) modul de desfăşurare al activităţii în 
Institutum Batthyánianum din care făcea parte biblioteca15, dar şi institutul 
astronomic. Acest aşezământ cultural funcţiona precum altele din Europa, după 
un orar, structură, statut şi reguli precise. Este posibil ca episcopul să-şi fi 
însuşit modul de organizare având în minte bibliotecile în care a studiat sau pe 
care le-a cunoscut mai îndeaproape16. Biblioteca şi institutul astronomic şi-au 

 
13 [Emericus Daniel], [Excerpta incunabulorum], Annotationes An. Cseresnyes (cota  

BB XI 437). Structura catalogului a fost descrisă în amănunt în A. Mârza, op. cit., p. 75-79. 
14 Catalogus librorum Illssmi ac Rssmi Dni Episcopi Transylvaniae in Residentia Eppali 

Claudiopoli repertorum Anno 1801 (cota BB XI 267). Sigur a deţinut cărţi şi la reşedinţele sale din 
Vinţu de Jos sau Beba. Pentru cărţile din Vinţ nu putem spune cu precizie că ar fi avut un catalog 
deoarece localitatea era foarte aproape de sediul episcopiei. Pentru Beba este posibil să fi existat 
vreun catalog, dar, până acum, nu a ieşit la iveală.  

15 BB lad. XXX/nr. 177: 31 iul. 1798: „Bibliotheca statis horis cuivis pateat, nemo tamen penulatus 
eo admittatur, neque ullus librum loco suo extractum volvat, nisi a Custode Bibliothecae sibi consignetur, 
sed quivis librum ad cubiculum lectioni destinatum a Custode adferendum volvat, et evolvat, excerpta faciat 
et quavis describat prout voluerit. Libri noxii nemini porrigantur legendi, ni Schedam ab Episcopo vel Eius 
Vicario Generali adtulerit; Libros extra Bibliothecam nemini dare liceat, dempto Episcopo, Canonicis, et 
Professoribus, ideque fiat erga reversales, singulo trimestri revidendas”. 

16 Se ştie că a fost apropiat de episcopii György Klimó (1710-1777) şi Ádám Patačić  
(1717-1784), de contele Károly Eszterházy (1725-1799) ale căror biblioteci le-a cunoscut. Totodată, 
pe vremea studiilor doctorale de la Roma, a citit de numeroase ori în Biblioteca Vaticana, iar urme ale 
cercetărilor întreprinse acolo se păstrează până astăzi. Vezi A. Mârza, op. cit., p. 57; pentru programul 
şi regulamentul de funcţionare, vezi Ch.M. Grafinger, Regolamenti, modalità di accesso, 
frequentatori e consultazioni: i documenti, „La Biblioteca Vaticana e le arti nel secolo dei Lumi 
(1700–1797)”, a c. di Barbara Jatta, Città del Vaticano, 2016, p. 415–416; P.A. de Rosa, Lettori 
britannici e francesi alla Biblioteca Vaticana nel secolo XVIII, „La Biblioteca Vaticana e le arti nel 
secolo dei Lumi (1700–1797)”, a c. di Barbara Jatta, Città del Vaticano, 2016, p. 69–70.  
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continuat existenţa după moartea fondatorului chiar dacă urmaşii episcopului au 
încercat printr-un îndelungat proces să obţină diferite bunuri care i-au 
aparţinut17. 

Decesul episcopului Batthyány a impus o atentă inventariere a bunurilor 
printre care figura şi biblioteca. Abia acum se vor crea o serie de cataloage care se 
vor apropia prin structura lor şi descrierea volumelor de modelele din Apus. 
Această activitate i s-a datorat în cea mai mare măsură lui Andreas Cseresnyés 
(1768-1834), cel de-al doilea bibliotecar al bibliotecii. Între anii 1790-1794 a 
studiat teologia la Pavia, figurând în matricula universităţii ca secui din 
Transilvania. Probabil a activat întreaga carieră la Alba Iulia, fie ca bibliotecar (din 
1 mai 1800, după cum mărturiseşte), fie ca membru al Capitlului, lăsând cărţile, 
potrivit propriei însemnări, bibliotecii Batthyaneum prin intermediul executorului 
József Tamási18. În cele câteva decenii de activitate a reuşit să întocmească un 
mare număr de cataloage în încercarea de a aduce la zi volumele bibliotecii; 
totodată cunoaşterea fondului de carte era cerută de Guberniul Transilvaniei poate 
şi în contextul procesului intentat de urmaşii prelatului19. 

Răsfoind cataloagele redactate de A. Cseresnyés, ne-au atras atenţia două 
dintre ele: Libri duplicati in Bibliotheca Batthyaniani, t. 1-2 şi Conscriptio 

 
17 Până la numirea unui urmaş (József Mártonffi) de către papă, puterea de decizie, cu care 

chiar defunctul episcop l-a delegat în ultimele zile din viaţă, i-a revenit lui István Fangh, apropiat al 
său; acesta a fost adus din Ungaria ca secretar de către episcopul Batthyány în momentul numirii în 
fruntea Diecezei Transilvaniei şi a parcurs toate treptele ierarhiei ecleziastice, ajungând episcop titular 
de Dulcin. Procesul legat de masa succesorală a lui I. Batthyány s-a întins aproape 30 de ani, dar 
moştenitorii nu au reuşit să obţină cele cerute. Vezi amănunte în A. Mârza, E. Mârza, Personalităţi 
din anturajul episcopului Batthyány: Stephanus Fangh, funcţionar şi colecţionar de carte, „Terra 
Sebvs”, 9(2017), p. 203–250. 

18 BB XI 449, f. 2r. „Libri, qui a prima die Maji anni 1800 (qua die curam Bibliothecae 
Episcopali suscepi) […]”. L. Szögi, Magyarországi diákok a Habsburg Birodalom egyetemein,  
I. 1790–1850, Budapest-Szeged, 1994, nr. 8816, p. 302. Catalogus concinnus librorum 
manuscriptorum bibliothecae Batthyányanae exaratus per Robertum Szentiványi, Szeged, 1958,  
p. 321. După studiile de la Pavia, a ajuns în anul 1796 profesor la gimnaziul din Alba Iulia şi apoi a 
fost numit preceptor în familia baronului Antal Jósika. A primit funcţia de profesor de teologie la 
seminarul clerului mic şi pe cea de bibliotecar în anul 1800, chiar la începutul episcopatului lui József 
Mártonffi (1800-1815), urmaşul episcopului I. Batthyány. În anul 1824 a obţinut funcţia de canonic 
magister. A murit la data de 18 februarie 1834. Cărţile (19 volume din secolul XVIII-XIX) au fost 
donate în data de 3 aprilie, documentul nu precizează anul, bibliografia presupune că ar fi 1830.  
Vezi BB XI 460, f. 1r; Á. Bitay, Erdély jeles katholikus papjai, Cluj-Kolozsvár 1926, p. 32; Il. Dârja, 
Din istoria Bibliotecii Naţionale a României, Filiala Batthyaneum din Alba Iulia. Etapele II-IV 
(1826-1961), „Apulum”, XLIV/2007, p. 501. 

19 Dintre cataloage amintim pe cele care ne interesează în cercetarea de faţă: Index Juristarum, 
Philologorum et incunabulorum et manuscriptorum (BB XI 485), Catalogus primarum editionum ce 
conţine însemnarea: „Manus Andreae Cseresnyés viri eruditissimi, olim dum viveret, Bibliothecarii et 
Canonici Albensis” (BB XI 486), Libri duplicati in Bibliotheca Batthyaniani, t. 1-2 (BB X 87,  
BB X 89) sau Conscriptio exemplarium duplicati bibliothecae Batthyanianae (BB X 88). Il. Dârja, 
Din istoria bibliotecii Batthyaneum. Etapa I: 1798-1826, „Apulum”, XXXIV/1997, p. 351; Il. Dârja, 
Etapele II-IV (1826-1961), „Apulum”, XLIV/2007, p. 499. 
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exemplarium duplicati bibliothecae Batthyanianae. Printre filele lor am găsit şi 
incunabule care figurau ca duplicate în fondul bibliotecii. Supoziţii am avut şi 
anterior când am cercetat catalogul de incunabule realizat în anii ’60 de  
P. Kulcsár20. Pornind de la aceste trei instrumente de lucru şi de la informaţiile 
descoperite în arhiva de la Batthyaneum, dorim să atragem atenţia asupra fondului 
iniţial de incunabule, care, din câte am aflat până în prezent, nu s-a îmbogăţit după 
moartea episcopului Batthyány. Presupunem astfel că singurul proprietar de 
incunabule a fost Ignác Batthyány, iar incunabulele de la bibliotecă sunt cele care 
au aparţinut fondului primar de carte. Catalogul realizat de P. Kulcsár vorbeşte 
despre 565 incunabule la care adaugă în Anexa B cele care sunt colligate cu 
tipărituri de secol XVI, încă 40. Catalogul colectiv al incunabulelor din România 
apărut în anul 2007 ne oferă o situaţie aproximativă la biblioteca Batthyaneum:  
570 de incunabule, iar într-un articol publicat în anul 2006, Il. Dârja menţiona  
571 de incunabule21. Aceste diferenţe, din păcate nu sunt explicate şi, după părera 
noastră, capitolul „incunabule de la Batthyaneum” nu a fost încă încheiat.  

Fondul de incunabule deţinut de episcopul Batthyány s-a îmbogăţit în mai 
multe etape: prima etapă cuprinde volumele pe care le-a avut sau le-a achiziţionat 
personal înaintea numirii în funcţia de episcop; a doua şi, probabil, cea mai 
importantă, prin achiziţionarea bibliotecii cardinalului Migazzi, cardinal de Viena 
şi episcop de Vác; a treia prin cumpărarea fondului de carte oferit de oraşul 
Levoča, Bardejov şi Košice; a patra ca urmare a desfiinţării ordinelor monastice în 
anii ’70-’80 ai secolului al XVIII-lea; în a cincea etapă ar intra posibile donaţii, 
despre care în momentul de faţă nu avem o imagine clară, ci mai mult o supoziţie. 
Tot în urma decesului episcopului, inventarele realizate au scos la iveală un număr 
de 607 incunabule22. Între acest număr şi actuala situaţie este o diferenţă. Este 
posibil ca în fondul de carte de secol al XVI-lea să se mai găsească răzleţ câte un 
incunabul sau fragment care a scăpat până acum pe motiv că biblioteca nu deţine 
vreun catalog special cu lucrările de secol al XVI-lea. Din această cauză fondul de 
incunabule merită o cercetare mai detaliată. 

Printre cei care au studiat illo tempore fondul de carte, în special cel de 
incunabule, s-a numărat Viorica Lascu. Bună cunoscătoare a limbii italiene pe care 
a şi predat-o, V. Lascu a atras atenţia asupra situaţiei incunabulelor italiene de la 
Batthyaneum23. În plus, însă, a adus în discuţie într-un alt studiu trei călătorii 

 
20 Catalogus incunabulorum […], p. 105-113 unde în Anexa „A. Incunabula vendita et 

desiderata” sunt enumerate 54 de incunabule. 
21 Catalogus incunabulorum […], p. 15-101, 114-119; Catalogul colectiv […], p. 16; Il. Dârja, 

Incunabule inedite […], „Apulum”, XLIII/2, 2006, p. 71, 75. 
22 BB XI 449, f. 7v: Editiones s. XV 607 cuprinse în Summarium conscriptionis Bibliothecae 

Batthyanianae (f. 5r-7v). 
23 V. Lascu, Incunabule italiene ale Bibliotecii Batthyaneum, „Studia Universitatis Babeş-Bolyai. 

Series Philologia”, fasc. 1, 1971, p. 49-65: sunt descoperite 221 de incunabule tipărite în Italia  
(Veneţia, Roma, Milano, Pavia, Treviso, Brescia, Verona, Modena, Parma etc.). 
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întreprinse în Transilvania între anii 1780 şi 1809 de trei italieni, oameni de 
cultură. Sunt discutate impresiile lui Domenico Sestini (1750-1832), Lazzaro 
Spallanzani (1729-1799) şi Felice Caronni (1747-1815). Domenico Sestini a vizitat 
zona din jurul Albei Iulia cu două luni înaintea instalării episcopului Batthyány, iar 
biblioteca nu a avut cum să o viziteze deoarece episcopul încă nu rezida în cetate. 
L. Spallanzani a vizitat regiunea în anul 1786, l-a vizitat şi pe episcop, dar la 
reşedinţa sa din Vinţ (cca 10 km de Alba Iulia); în acea perioadă biblioteca nu 
funcţiona în sediul său actual, ci în sediul episcopiei. Cele mai interesante relatări 
sunt cele ale lui Felice Caronni, care a ajuns la Alba Iulia în vara anului 1809, după 
moartea episcopului I. Batthyány, şi a descris întreaga călătorie în Transilvania 
într-un jurnal de călătorie publicat în anul 181224. Referirile la Alba Iulia sunt strict 
legate de observatorul astronomic şi de bibliotecă. Descrierea bibliotecii ne-a atras 
cel mai mult atenţia. O descrie ca pe un aşezământ cultural pentru care „merită să 
vii de departe ca să o vezi”, îl aminteşte pe bibliotecarul Cseresnyés care a studiat 
la Pavia şi câteva lucrări mai deosebite. Printre ele este menţionat: „Am găsit 
Decretum Gratiani în prima ediţie de la Mainz 1472 şi, deoarece este duplicat, l-am 
cerut şi obţinut în schimbul altor opere ale noastre de data recentă, pe care noi să le 
trimitem ulterior şi, în ciuda formatului mare al acelui exemplar, l-am dus la 
Milano şi am dotat cu el biblioteca Brera”25. 

În anul 1975 când a fost publicat articolul d-nei Lascu, cercetătoarea afirma 
că a primit informaţia despre faptul că într-adevăr biblioteca Brera de la Milano 
deţine un Decretum Gratiani cum glossa Bartholomaei Brixiensis, Mainz, Peter 
Schöffer, 1472 (cota A I – XVI – 1); totodată afirma că nu se poate spune cu 
precizie dacă la Batthyaneum au şi sosit volumele promise de Felice Caronni, 
totuşi câteva volume au fost identificate. Din Batthyaneum a plecat un duplicat din 
Decretum Gratiani. În exemplarul lucrării rămase la bibliotecă P. Kulcsár, în 
momentul redactării catalogului de incunabule în anul 1959 şi publicat în 1965, nu 
oferă nicio informaţie despre schimbul de la începutul secolului XIX. Exemplarul 
care a ajuns la biblioteca din Milano, a părăsit Alba Iulia în anul 1809, înainte ca 
A. Cseresnyés să fi creat catalogul de duplicate sau celelalte cataloage din 
bibliotecă. Din catalogul-inventar realizat de Imre Dániel înaintea celui al lui 

 
24 V. Lascu, Un călător italian despre Biblioteca Documentară din Alba Iulia, „Apulum”, 

XIII/1975, p. 715-717. Caronni in Dacia. Mie osservazioni locali, nazionali, antiquarie sui Valacchi 
specialmente e Zingari Transilvani, la mirabile analogia della lingua valacca coll’italiana e la 
nessuna della zingara colle altre conosciute. Con un rapporto su le Miniere piu ricche di  
quel Principato, Milano, Dai torchj di G. Pirotta in Santa Radegonda, 1812, 93 p. Vezi  
şi https://www.treccani.it/enciclopedia/felice-caronni_%28Dizionario-Biografico%29/ (accesat în  
22 martie 2022): cunoscut numismat italian, care a călătorit prin Europa Centrală, F. Caronni a aranjat 
colecţia numismatică şi de medalii a contelui Miklós Wiczai de la Hédervár. Jurnalul de călătorie i-a 
fost dedicat contelui Miklós Esterházy, iar călătoria în zona minieră a Transilvaniei a fost întreprinsă 
la invitaţia primatului Ungariei, Carol A. Ferdinand de Habsburg. 

25 V. Caronni in Dacia […], p. 60. 



228 Andreea Mârza 10 

Cseresnyés nu se păstrează fişa din acest Decretum Gratiani şi, astfel, nu 
cunoaştem situaţia însemnărilor de pe exemplarul care acum este posibil să se afle 
la Milano. Din corespondenţa purtată cu oficialii Bibliotecii Brera în anul 2022 
rezultă că nu se poate confirma, dar nici infirma faptul că volumul aflat în posesia 
lor ar proveni de la Batthyaneum deoarece la modul de achiziţionare apare 
menţiunea „necunoscut”26. Revenind la călătoria lui F. Caronni la Alba Iulia şi la 
legătura pe care a avut-o cu bibliotecarul Cseresnyés, este posibil ca sejurul 
italianului să fi lăsat ecou printre contemporani: în dosarul care conţine inventarul 
cărţilor ce au fost donate de bibliotecarul Cseresnyés Batthyaneum-ului, se află 
inclusă o filă din care reiese că jurnalul lui Caronni era cerut bibliotecarului de 
către Ferenc Xav. Hene, membru al Capitlului, ajuns şi mare prepozit şi episcop 
titular de Dulcin27.  

Înaintând în timp, găsim un alt tip de informaţii din viaţa bibliotecii: 
schimbul unor incunabule. Inventarele din anii ’20 ai secolului al XIX-lea amintesc 
despre schimbul de cărţi din fondul bibliotecii cu un librar din Buda. Printre cărţile 
schimbate cu „Paulus Burián, Bibliopola Budensis” la data de 22 ianuarie 1826 
există 11 incunabule a căror valoare pe piaţă era la vremea aceea de 161,3 florini. 
Il. Dârja a încercat să identifice duplicatul dat la schimb cu ajutorul exemplarului 
rămas la Batthyaneum, apelând la catalogul lui P. Kulcsár. A identificat 9 din 
incunabulele duplicate care au fost date la schimb; dintre aceste 9 volume, numai 
unul a fost menţionat ca vândut în anexa A din catalogul redactat de P. Kulcsár; 
astfel, în momentul redactării celui mai nou catalog de incunabule de către  
P. Kulcsár, cercetătorul nu a avut o situaţie clară asupra schimburilor de cărţi din 
secolul al XIX-lea. Nici nu avea cum având în vedere că a redactat catalogul în anii 
’50 ai secolului XX28. În încercarea de a le identifica în fondurile epocii, am 
parcurs întregul catalog de duplicate şi am descoperit că toate cele 11 incunabule 
oferite spre schimb în ianuarie 1826 figurau în acest catalog cu duplicate. La final 
se găseşte lista celor 11 volume schimbate, modul lor de consemnare în catalogul 
de duplicate şi identificarea probabilă a Il. Dârja pe baza catalogului lui P. Kulcsár 
împreună cu scurte comentarii în note. 

 
26 V. Lascu, Un călător […], „Apulum”, XIII/1975, p. 717; Catalogus incunabulorum […],  

nr. 239, p. 51; vezi şi [Em. Daniel], [Excerpta incunabulorum], (BB XI 437); Libri duplicati  
in Bibliotheca Batthyaniani, t. 1-2 (BB X 87, X 89) sau Conscriptio exemplarium duplicati 
bibliothecae Batthyanianae (BB X 88). Mulţumim pentru bunăvoinţă dnei Marina Zetti, responsabilă 
cu publicul şi cu informaţiile bibliografice: nici din inventarul realizat la data de 15 august 1869  
nu reiese modul de intrare în bibliotecă al volumului înregistrat la nr. 313. 

27 BB XI 460, f. 3r: „Tres cher Amij ! Ayez la Bonté m’envoyer la Dissertation de l’abbé 
Carroni de Medaille de Pharnace Roi du Pont et de Bosphore, je le vous renverrai apres avoir lu.  
Je vous embrasse de tout mon Coeur et resse sans borne. Votre serviteur et amij Hene mp.”;  
A. Mârza, E. Mârza, Personalităţi din anturajul [...], „Terra Sebvs”, 9 (2017), p. 219. 

28 Vezi BB XI 449, f. 9r; Catalogus incunabulorum […], nr. A-8, p. 105. Vezi şi Il. Dârja, 
Etapa I: 1798-1826, „Apulum”, XXXIV/1997, p. 357. 
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Câteva luni mai târziu, la 12 iunie 1826, a avut loc un nou schimb; şi de data 
aceasta figurau incunabule, alte 13 la număr. Am reuşit să identificăm 11 volume 
de pe lista de schimb29. Un alt schimb a fost realizat cu librarul Paulus Burián la 
data de 27 septembrie 1826; în cadrul acestui al treilea schimb nu am găsit 
menţionate incunabule, deşi Il. Dârja a specificat că şi atunci au fost puse în 
discuţie incunabule, mai precis „Gregorius, Decretales cum glossis, 1479, in Folio 
Maximo” pentru suma de f. 50 şi „Guido [de Baysio], Rosarium Decretorum, 
[Bononiae], 1479, in Folio Maximo”, care s-ar afla pe foi separate; precizăm că la 
ora actuală dosarul care conţine aceste inventare şi schimburi de cărţi nu deţine 
astfel de file separate. Ceea ce este şi mai curios este faptul că cei doi autori şi 
lucrările lor nu figurează cu aceste titluri/dublete în catalogul de duplicate realizat 
la bibliotecă în perioada 1800-183030.  

După anul 1826 în care au avut loc aceste trei mari schimburi cu librarul de la 
Buda, când nu s-au oferit doar incunabule, ci şi alte cărţi, în fondul arhivistic de la 
Batthyaneum nu mai apar menţiuni despre vânzare sau schimb de incunabule până 
după primul război mondial. După data de 1 decembrie 1918 cum Transilvania nu a 
mai făcut parte din Imperiul Austro-Ungar, Episcopia romano-catolică de la Alba 
Iulia nu s-a mai bucurat de susţinerea financiară din perioada anterioară. Totodată, 
după război a urmat şi criza economică care ar putea explica vânzarea de această 
dată a unor incunabule. 

În anul 1930, pe vremea episcopatului lui Gusztáv Károly Majláth (1897-1938), 
din cauza lipsurilor financiare, începe vânzarea unor incunabule31. Ne-a atras atenţia 
asupra acestui fapt menţionarea la anexa A. Incunabula vendita et desiderata din 
catalogul întocmit de P. Kulcsár, a unui incunabul scos la vânzare în anul 1931. Acest 
fapt ne-a îndemnat la o mai atentă cercetare a situaţiei, însă deoarece nu ni s-au pus la 
dispoziţie de către bibliotecari evidenţele arhivistice ale acestei înstrăinări, dar nici ale 
celorlalte din acea vreme (anii 1930-1931), vom prezenta pe scurt starea de fapt pe 
baza bibliografiei recente. 

A fost propusă spre vânzare o primă tranşă de incunabule în luna august 1930 
când găsim menţiunea directorului de atunci a institutului batthyánian, József 
Léstyán. Ar fi vorba de 20 de incunabule, bibliografia pe această temă nu ne oferă 
întreaga listă, ci doar ultimele două numere (19, 20). Ediţia din anul 1480 a unui 
Missale […] a fost vândută (nr. 20)32, în schimb Apuleius, Opera pare să nu se fi 

 
29 Vezi BB XI 449, f. 12r-13v.; Il. Dârja, Etapa I: 1798-1826, „Apulum”, XXXIV/1997,  

p. 357-358. Vezi Anexa. 
30 Il. Dârja, Etapa I: 1798-1826, „Apulum”, XXIV/1997, p. 358; vezi şi Libri duplicati  

in Bibliotheca Batthyaniani, t. 1 (BB X 87). 
31 V. Sipos, G. Dánilă, Din istoricul Bibliotecii Batthyaneum – arhiva personală a episcopului 

romano-catolic Majláth Gusztáv Károly, „Apulum”, XXXVII/2, 2000, p. 47-54. 
32 Il. Dârja, Incunabule inedite […], „Apulum”, 43/2, 2006, p. 73: nr. 19. L. Apulei, Opera. 

Roma, 1469 … Hain 1314; nr. 20. Missale Ultramont. Veronae, 1480 … Hain 11428. Vezi Catalogus 
incunabulorum […], nr. 45 şi 375. Legat de Missale […], printre duplicatele din bibliotecă întâlnim în 
anii 1800-1830 două astfel de exemplare. Un exemplar era oferit spre schimb în anul 1826 librarului 
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înstrăinat. Menţionăm că Apuleius nu apare ca duplicat în catalogul cu exemplare 
duplicate, deci concluzionăm că a existat un singur exemplar în bibliotecă. Fişa 
pentru Apuleius se găseşte chiar şi în indexul-catalog realizat de primul bibliotecar 
Imre Dániel33. Lista cu exemplarele oferite spre vânzare continuă cu o serie de 
probleme pe care le ridică directorul Léstyán. Pentru început J. Léstyán se întreabă 
asupra valorii lor pe baza cataloagelor de specialitate şi cui ar trebui oferite ele. 
Aici sunt prezentate două nume: baronul Kurd Hardt care, la acea vreme, locuia în 
vila La Fontanella din apropiere de San Domenico di Fiesole, Florenţa şi 
monsignorul dr. Koloman Ferdényi34. 

Baronul Kurd von Hardt (1889-1958) s-a născut la Cassel, azi Germania, ca 
fiu al lui Friedrich Wilhelm şi a Annei Elisabeth. Bunicul său era descendentul unei 
familii producătoare de textile şi a obţinut, la sfârşitul secolului al XIX-lea, titlul de 
baron. Între anii 1915 şi 1918, în calitate de diplomat german, K. von Hardt a 
participat la evenimentele din timpul primului război mondial; după război, între 
anii 1919 şi 1938, s-a stabilit în Toscana şi, mai apoi, la Ticino unde a făcut planuri 
pentru organizarea unei fundaţii care să sprijine artiştii, totodată şi studiile clasice. 
În anul 1949 a fost întemeiată Fundaţia Hardt, care este activă şi în zilele noastre35. 
Menţionarea numelui baronului în lista lui J. Léstyán a ridicat o serie de probleme, 
deoarece în dreptul numelui său găsim vila La Fontanella şi San Domenico di 
Fiesole. Este posibil ca directorul Léstyán să fi avut ca adresă de corespondenţă a 
baronului Villa La Fontanella care se găseşte în apropiere de mănăstirea San 
Domenico di Fiesole, Florenţa, unde, potrivit informaţiilor primite locuia atunci 
baronul; totodată am aflat că fundaţia nu deţine în fondul său niciun incunabul. 
Astfel numele baronului a fost, probabil, o propunere, având în vedere că era un 
cunoscut Mecena36.  

Monsignorul dr. Koloman Ferdényi este prezentat ca un al doilea  
posibil cumpărător. Singurele informaţii descoperite până în acest moment  

 
de la Buda Paulus Burián. Mai târziu, în anul 1930, printre incunabulele vândute şi menţionate în 
Catalogus incunabulorum […] figurează la A-33 acest Missale […] ca vândut. Vezi Conscriptio 
exemplarium duplicatorum (BB X 88), p. 1 (O5 II 2) şi p. 8 (P5 I 12). Precizăm că un exemplar se 
păstrează în fondul actual (Inc. IV. 14). Astfel, se pare că biblioteca a deţinut în fond 3 exemplare din 
acest Missale tipărit în anul 1480 la Verona. În indexul-catalog realizat de primul bibliotecar I. Dániel 
nu se păstrează fişa lui. 

33 [Em. Daniel], [Excerpta incunabulorum] […] (BB XI 437), f. 39r-v. 
34 Il. Dârja, Incunabule inedite […], „Apulum”, XLIII/2, 2006, p. 73. 
35 Pentru mai multe amănunte vezi https://www.fondationhardt.ch/la-fondation/le-baron-kurd-

von-hardt-1889-1958/ (accesat în 10 martie 2022). 
36 Il. Dârja, Incunabule inedite […], „Apulum”, 43/2, 2006, p. 73: „2. Ki: Baron Kurd Hardt, 

Villa la Fontanella, San Domenico di Fiesole?”. Astăzi Villa La Fontanelle a fost transformată într-un 
hotel de 4 stele, se găseşte în apropiere de mănăstirea San Domenico care deţinea numeroase lucrări 
ale lui Fra Angelico sau Perugino, aflate în prezent în marile galerii de artă din Europa. 
(https://it.wikipedia.org/wiki/Convento_di_San_Domenico_(Fiesole) accesat în 20 martie 2022); 
https://en.wikipedia.org/wiki/Fiesole (accesat în 21 martie 2022). Mulţumim pentru amabilitate dnei 
Sabrina Ciardo, bibliotecarul Fundaţiei Hardt. 
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îl amintesc pe K. Ferdényi ca doctor în teologie pe lângă Universitatea din 
Viena, unde în data de 11 martie 1910 a susţinut teza De vetita beneficiorum 
cumulatione37. 

În continuare directorul menţionează şi numele lui Robert Szentiványi, chiar 
dacă în forma prescurtată dr. Sz. Robert, întrebându-se cum au ajuns cărţile, 
credem noi incunabulele, la el. Prescurtarea numelui ne duce direct cu gândul la 
Robert Szentiványi (1881-1961): a studiat la Budapesta, Bratislava, Esztergom, 
Viena, continuându-şi studiile la Roma, la Collegium Germanicum et Hungaricum 
(1899). Între anii 1907-1919 a fost profesor la seminarul din Alba Iulia, totodată 
bibliotecar şi directorul bibliotecii Batthyaneum. După terminarea războiului a 
plecat în Ungaria; a murit în anul 1961 la Szeged38. Cum J. Léstyán nu a oferit mai 
multe informaţii despre o presupusă legătură între incunabule şi R. Szentiványi, nu 
am putea decât să facem supoziţii. Problema vânzării acelor incunabule şi-a găsit 
răspunsul în finalul listei. József Léstyán încerca pe această cale să obţină bani 
pentru terminarea şcolii din Bărăbanţ (azi cartier al Albei Iulia) unde mai trebuia 
amenajată locuinţa învăţătorului şi exteriorul clădirii39. 

În luna decembrie 1931 au fost oferite spre vânzare 23 de incunabule. 
Scurtele descrieri din lista rămasă în bibliotecă scot în evidenţă faptul că erau 
volume cu file lipsă, cu pete de umezeală, murdare, fără loc şi an de tipărire. Ca şi 
în primul caz, bibliografia recentă ne exemplifică vânzarea cu ultimele trei 
incunabule din listă40. Ceea ce este curios este faptul că niciunul dintre aceste trei 
incunabule nu apare în catalogul de incunabule duplicate redactat la începutul 
secolului al XIX-lea de bibliotecarul A. Cseresnyés, deci se scoteau la vânzare 
incunabule problematice. Dintre aceste lucrări în catalogul lui Kulcsár este 
prezentat ca vândut „A – 20. Eusebius Caesariensis: Historia Alexandri Magni 
(Germanice). Augustae, Antonius Sorg, 1483. H. 789”, dar nu anul 1478, Hain 786 
aşa cum apare pe listă41. În acelaşi catalog redactat de P. Kulcsár, în anexa A. 
Incunabula vendita et desiderata găsim inclus: „A – 28. Iohannes de Thurócz: 

 
37 Kl. Honek, Dissertationszeichnis der Katolisch-Theologischen Fakultät der Universität 

Wien von 1831 bis 1984, Wien, 1986. În formatul pdf. pe care l-am găsit, la finalul volumului au fost 
adăugate câteva file cu precizarea lui K. Honek că nu a reuşit să includă în lucrare numele tuturor 
doctorilor în teologie de la universitate deoarece a căutat doar în Arhiva Universităţii din Viena. I s-a 
atras atenţia că alte nume de doctori se află în „Promozionskanzlei” a Universităţii, iar pe acestea, din 
perioada 1909-1943, le-a pus separat. Abia aici l-am găsit pe „Ferdényi, Coloman”. 

38 https://www.arcanum.com/en/online-kiadvanyok/Lexikonok-magyar-eletrajzi-lexikon-
7428D/sz-77C95/szentivanyi-robert-77F38/ (accesat 26 în februarie 2022).  

39 Il. Dârja, Incunabule inedite […], „Apulum”, XLIII/2, 2006, p. 73. Despre J. Léstyán  
vezi https://hu.wikipedia.org/wiki/L%C3%A9sty%C3%A1n_J%C3%B3zsef (accesat în 26 februarie 
2022).  

40 Il. Dârja, Incunabule inedite […], „Apulum”, XLIII/2, 2006, p. 73; este vorba de:  
„21. Meister Ingold: Guldenspiel. Augspurg, G. Zainer, 1472. Hain 9187 […]; 22. Eusebius: Hystori 
von Alexander. Augspurg, A. Sorg, 1478. Hain 786 […]; 23. Biblia Germanica, fără loc de tipărire  
şi an.  

41 Vezi nota anterioară şi Catalogus incunabulorum […], nr. A – 20, p. 107. 

https://hu.wikipedia.org/wiki/L%C3%A9sty%C3%A1n_J%C3%B3zsef
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Chronica Hungarorum. Brunnae, [Conradus Stahel et Matheus Preinlein], 1488” 
(Nu putem confirma dacă acest exemplar se afla pe lista de mai sus deoarece 
bibliografia recentă ne oferă doar ultimele trei de pe listă; bănuim că face parte din 
aceeaşi tranşă de cărţi vândute). La finalul descrierii exemplarului lui Thurócz, 
după ce oferă transcrierea însemnărilor (incunabulul are numeroase însemnări 
marginale referitoare la evenimentele istorice pe care le discută), se găseşte 
menţiunea în latină scrisă de P. Kulcsár: „Incunabulum hoc permissu Praesulis a. 
1931 pro libellis (leu) Rumenis 15000 venditum est, veluti demonstrata chartula 
episcopi Transsilvaniensis in tabulario Musei servata”. Kulcsár a tradus în mare din 
maghiară cuvintele scrise de episcopul Majláth la data de 3 decembrie 1931, însă a 
trecut cu vederea o propoziţie foarte importantă: „Nu pot încă aproba vânzarea 
celorlalte incunabule”42. În fondul actual se păstrează exemplarul cronicii apărut în 
oficina lui Erhard Ratdolt din Augsburg la câteva luni distanţă, în acelaşi an 
148843. La finalul listei cu cele 23 de incunabule oferite spre vânzare, apare o 
însemnare interesantă: „O mare bibliotecă occidentală a dat pentru acestea 100.000 
pengő” şi numele dr. József Faragó44. 

Deşi nu oferă niciun alt amănunt, bibliografia parcursă menţionează existenţa 
unei a treia liste, nedatate pe care s-ar afla încă 15 incunabule45. 

La câţiva ani distanţă de la aceste vânzări, directorul de atunci al bibliotecii, 
dr. Adalbert/Béla Baráth a catalogat în anul 1937 colecţia de incunabule şi a 
transmis informaţiile lui Constantin Karadja, diplomat, colecţionar, membru al 
Academiei Române. C-tin Karadja a colaborat cu comisia de la Berlin care redacta 
încă de la începutul secolului al XX-lea catalogul colectiv al incunabulelor 
(Gesamtkatalog der Wiegendrucke) şi, la cererea lui Konrad Haebler, a întocmit 
lista cu incunabulele (1470) de pe teritoriul de atunci al României. Din această listă 
rezultă că în biblioteca Batthyaneum existau, înainte de anul 1940, 551 incunabule 
ale căror descrieri au fost puse la dispoziţie de dr. A. Baráth46. Totuşi pe f. 27r, în 
colţul din dreapta sus al catalogului redactat de A. Baráth, găsim menţiunea cu 
creionul „485 plus 98 594”47; pe moment nu am reuşit să identificăm ductul mâinii. 

Biblioteca Batthyaneum cea care adăposteşte printre colecţiile sale cel 
mai mare număr de incunabule din România, are nevoie de un nou catalog care 

 
42 Ibidem, nr. A – 28, p. 108-109. 
43 Ibidem, nr. 323, p. 64. 
44 Il. Dârja, Incunabule inedite […], „Apulum”, XLIII/2, 2006, p. 73. Până în prezent nu am 

reuşit să-l identificăm pe dr. József Faragó, nu putem spune dacă a fost un apropiat la episcopiei sau 
dacă a fost o persoană din exterior. Precizăm că în anii 1930 activa pe lângă episcopia catolică din 
Alba Iulia un Ferencz Faragó. 

45 Il. Dârja, Incunabule inedite […], „Apulum”, XLIII/2, 2006, p. 72.  
46 Catalogul colectiv […], p. 4-9; Il. Dârja, Incunabule inedite […], „Apulum”, XLIII/2, 2006, 

p. 71-85; eadem, Etapele II-IV (1826-1961), „Apulum”, 44/2007, p. 507. V. şi Conscriptio 
Incunabulorum Bibl. Batthyanianae anno 1938 a directore dr. Baráth Adalberto, prof. ss. Theol. 
(cota BB XI 489). 

47 Ibidem, f. 27r. 
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să conţină numărul exact de exemplare, dar, ce este cel mai interesant, poate o 
descriere per exemplar a circulaţiei lui până în Transilvania; totodată aflarea, 
dacă este posibil, a unor potenţiali colecţionari locali, în special persoane 
particulare, de exemplu din spaţiul săsesc transilvan. Aşa cum am afirmat la 
început colecţia de incunabule deţinută de episcopul fondator al aşezământului 
din Alba Iulia s-a născut pe diferite căi; toate acestea au lăsat pe aceste cărţi 
urme, însemnări de proprietate care merită cercetate în scopul identificării 
drumului parcus de ele până în momentul obţinerii lor de către episcopul Ignác 
Batthyány.  

ANEXĂ 

BB XI 449 
f. 9r: Specificatio ex ACarolinensi Bibliotheca cambiatorum dupplicatorum librorum 
22 ianuarie 1826 
 

1473. Eusebius in folio ... 17,3048 = Eusebii Pamphilii Opera – 1473 in fol. S5 III. 1649 = [K. 204]50 
1475. Thomas ab Aquino Ulmae fol. ... 20 = Thomae de Aquino Quaestiones de quodlibet. Ulm 1475 

in fol. P5 II 11 = [K 533] 
1478. Seneca L. A. Coloniae fol. ... 20 = Senecae Lucii Annei de moribus Coloniae 1478 in fol. S5 I 

13 = [K -] 
1480. Missale Veronae fol. ... 20 = Missale Antiquum Veronae 1480 in fol. P5 I 12 = [K 375]51 
1482. Bonifacius Norimb. fol. mancus ... 5 = Bonifacii VIII Liber VIus Decretalium Nurnbergae 1482 

in fol. Q5 II 8 = [K 136] 
1482. Discursus Norimb. fol. mancus ... 5 = Discursus generalis in Summam Alexandri de Ales 

Norinbergae 1482 in fol. S5 I 2 = [K -]52 
1488. Bartholomaeus Angl. Nor. f. man. ... 12 = Bartholomaei Anglici Proprietates rerum _____ 1488 

in fol. S5 III 15 = [K A-8] 
1489. Biblia lat. fol. utrinq. manca ... 12 = Biblia Latina ____ 1489 in fol. O5 III 16 = [K 111] 
1489. Augustinus Basileae fol. ... 20 = Augustini de Trinitate et de Civitate Dei Libri Basileae 1489 in 

fol. O5 III 5 = [K 60-66]53 
1494. Cronica v. d. Stadt Coellen fol. ... 10 = Cronica van der hilliger Stadt von Coelen 1494 in fol. 

R5 II 2 = [K 156]54 
1495. Aristotelis quaedam Opera graeca fol. ... 20 = ΕΙΣ ΟΡΓΑΝΟΝ ΑΡΙΣΤΟΤΕΛΟΥΣ 

ΑΝΩΝΥΜΟΝ Venetiis 1495 in fol. P5 II 8 = [K 47] 
 

48 Descrierea exemplarului pe filele care cuprind schimbul cu P. Burián. 
49 Descrierea exemplarului în catalogul de duplicate. 
50 Concordanţa realizată de Il. Dârja cu exemplarul rămas în bibliotecă. 
51 Mai degrabă Catalogus incunabulorum […], nr. A-33, p. 110, exemplarul figurând ca 

vândut la secţiunea „A. Incunabula vendita et desiderata”. 
52 Ar putea fi vorba de un duplicat al nr. 12, vezi Catalogus incunabulorum […], nr. 12, p. 16 

(Alexander de Hales: Summa. P. I-IV. Norimbergae, Antonius Koberger, 1481-1482). 
53 Corect [K 60, 66]. 
54 În bibliotecă a rămas ediţia din anul 1499: Catalogus incunabulorum […], nr. 156, p. 40. 
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Specificatio librorum ex Bibliotheca Episcopali Alba Carolinensi pro resignatis per cambium 
libris per infrascriptum effective receptorum, utpote55: 

12 iunie 1826 
 

f. 12r: 1. Catholicon Joannis Januensis in folio ... f. 50 = Ianuensis Ioan. Summa quae vocatur 
Catholicon absque loco et anno in fol. V5 I 456 = [K 74]57 

2. Boetius in folio Anni 1473 2 ... 50 = Boetii libri de consolatione philosophiae. Lat.  
et Germanice, Norimbergae 1473 in fol. V5 I 6 şi Boetii de consolatione philosophiae libri. Lat. et 
Germ., Norimbergae 1473 in fol. V5 I 558 = [K 129] 

3. Biblia Sacra saec. 15ti manca 2 vol. ... 10 = Biblia S. Vet. Testamenti absque loco et anno  
T 2 liber mancus V5 I 9-1059 = [K -] 

4. Pantheologia tomus primus ... 10 [K 480] 
5. Jacobus Januensis (de Voragine) ... 20  = Ianuensis Ioan. Legenda Sanctorum Nurinbergae 

1478 V5 I 760 = [K -] 
f. 12v: 6. Decretales Gregorij 1482 Q5 1 3 ... 8 = Decretales Gregorii IX. Basileae 1482.  
in fol. Q5 I 361 = [K 253] 

7. Alexandri de Ales Tomus 2us Q5 1 7 ... 3 = De Ales Summae Theologiae pars III absque 
loco 1481, in fol. Q5 I 762 = [K 12] 

8. Antonini Summa Tomi 4 defectuosi Q5 1 10-13 ... 8 = Antonini Summa T4. Nürnberg  
1478-79. Q5 I 10-1363 = [K 39] 
f. 13r: 9. Ambrosius in Lucam Evang. 1492 Tomus 3us ... 5 = Ambrosii S. operum pars tertia. 
Basileae 1492 in fol. R5 III 1464 = [K 16] 

10. Bonaventurae Sententiae 2 vol. mancus 1491 ... 4 = Bonaventurae Commentaria super 
librum Ium et IVum Sententiarum T2 ... in fol. O5 III 6-765 = [K -] 
f. 13v: 11. Missale 1495 pessime conservatum O5 4 4 ... 1.20 = Missale Strigoniense Venetiis 1495, 
in 4o O5 IV 466 = [K 374] 

12. Thomas ab Argentina P5 3 5 pessime conservatum ... 3 = Thomae de Argentina Scripta 
Super IV. libros Sententiarum, Argentinae, 1490, in 4o P5 III 567 = [K 545] 
13. Valdingus Anni 1494 O5 4 19 ... 3 [K -]. 

 
55 A doua listă propusă spre schimb. 
56 Identificările realizate de noi pe baza catalogului de duplicate de la biblioteca Batthyaneum. 

Ele au putut fi identificate în mare majoritate pe baza cotei oferite de Paulus Burián în inventar. Vezi 
şi Libri duplicati in Bibliotheca Batthyaniani, t. 1 (BB X 87), p. 19. 

57 Concordanţa realizată de Il. Dârja cu exemplarul rămas în bibliotecă. 
58 Libri duplicati in Bibliotheca Batthyaniani, t. 1 (BB X 87), p. 8. 
59 Ibidem, p. 7. 
60 Ibidem, p. 19. Probabil este vorba de o greşeală pentru că pe autor îl cheamă 

Jacobus/Giacomo da Voragine, nu Joannes cum este menţionat în catalogul de duplicate. 
61 Ibidem, p. 2. 
62 Ibidem, p. 2. 
63 Ibidem, p. 1.  
64 Ibidem, p. 1. 
65 Ibidem, p. 8. 
66 Ibidem, p. 3. 
67 Ibidem, p. 4. 


